
Одновременно с переводческой деятельностью Фриу занимался 

преподаванием: руководил кафедрами русистики в университетах г. 

Ренн и Венсен, а с 1971 г. возглавил новообразованный 

Университет Винсент-Сен-Дени. Его авторитет и знания в области 

русской литературы революционного периода признаны многими 

французскими исследователями. 

Преподаватель русского языка в университетах Rennes и Vincennes, 

президент университета Vincennes-Saint-Denis с июня 1971 г. по 

май 1976 г., с января 1981 г. по декабрь 1986 г. 

В начале 2000-х – автор «Жизнь и творчество Юрия Солнцева», 

поэтической фантастики, подписанной под псевдонимом – 

L’Harmattan. 

Блестяще знавший русский язык, говоривший и писавший на нем, 

как на родном, Клод считался во Франции самым большим 

знатоком Маяковского, выступал как эксперт творчества Чехова. 

В 1956 г. Клод Фриу окончил в Париже Высшую нормальную 

школу – одно из самых престижных высших учебных заведений 

Франции – по специальности «Славистика и русский язык». Он – 

страстный поклонник Серебряного века русской литературы и 

хотел познакомить с ней французского читателя. Фриу полностью 

перевел на французский язык сочинения Владимира Маяковского, 

за что удостоен самых высоких похвал со стороны литературоведов 

и критиков. Руководил переводом произведений Антона Чехова в 

«Библиотеке Плеяды» – наиболее престижной французской 

книжной серии. 


